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Çàðóá³æíà ë³òåðàòóðà

ÓÄÊ 373.5.016:82
Î. Å. Ãðàóçå,

â÷èòåëü çàðóá³æíî¿ ë³òåðàòóðè Íàâ÷àëüíî-âèõîâíîãî êîìïëåêñó «Ê³âåðö³âñüêà ÇÎØ ² ñò. –
Ê³âåðö³âñüêà ðàéîííà ã³ìíàç³ÿ» Ê³âåðö³âñüêî¿ ðàéîííî¿ ðàäè Âîëèíñüêî¿ îáëàñò³;

Ë. Ì. Áîíäàðóê,
çàâ³äóâà÷ â³ää³ëó ãóìàí³òàðíèõ äèñöèïë³í Â²ÏÏÎ

Ñîö³àëüíà ä³ºâ³ñòü ó ðîìàí³ ×. Ä³êêåíñàÑîö³àëüíà ä³ºâ³ñòü ó ðîìàí³ ×. Ä³êêåíñàÑîö³àëüíà ä³ºâ³ñòü ó ðîìàí³ ×. Ä³êêåíñàÑîö³àëüíà ä³ºâ³ñòü ó ðîìàí³ ×. Ä³êêåíñàÑîö³àëüíà ä³ºâ³ñòü ó ðîìàí³ ×. Ä³êêåíñà
«Ïðèãîäè Îë³âåðà Òâ³ñòà»«Ïðèãîäè Îë³âåðà Òâ³ñòà»«Ïðèãîäè Îë³âåðà Òâ³ñòà»«Ïðèãîäè Îë³âåðà Òâ³ñòà»«Ïðèãîäè Îë³âåðà Òâ³ñòà»

Êîíñïåêò óðîêó, 10 êëàñ

Çàïðîïîíîâàíèé óðîê – ðåçóëüòàò ó÷àñò³ àâòîð³â ó ïðîåêò³
«Óðîêè ç ï³äïðèºìíèöüêèì òëîì», àâòîðñüêà ñïðîáà
àäàïòóâàòè ñòîñîâíî ïðåäìåòà «Çàðóá³æíà ë³òåðàòóðà»
³ííîâàö³éí³ íàóêîâî-ìåòîäè÷í³ ï³äõîäè ïîëüñüêèõ êîëåã.

 Óðîê, îð³ºíòîâàíèé íà ðîçâèòîê ³í³ö³àòèâíîñò³,
ï³äïðèºìíèöòâà, ðîçðîáëåíî â ðóñë³ ä³ÿëüí³ñíîãî ï³äõîäó.

Âèêîðèñòàí³ ìåòîäè ³ òåõí³êè çàáåçïå÷óþòü îñîáèñòó ó÷àñòü
óñ³õ ó÷àñíèê³â íàâ÷àííÿ, ïðîåêòóþòü ñèòóàö³¿, êîëè êîæåí ó÷åíü
ìàº ìîæëèâ³ñòü ïåðåæèòè ðàä³ñòü óñï³õó, çáàãàòèòèñÿ
ïîçèòèâíèìè åìîö³ÿìè. À öå íå ìåíø âàæëèâî, í³æ çàñâî¿òè
íåîáõ³äíó ê³ëüê³ñòü ³íôîðìàö³¿ ô³ëîëîã³÷íîãî õàðàêòåðó, âèðîáèòè
âì³ííÿ ³ íàâè÷êè, ïåðåäáà÷åí³ âèìîãàìè íàâ÷àëüíèõ ïðîãðàì.

Êëþ÷îâ³ ñëîâà: ï³äïðèºìíèöòâî, ï³äïðèºìíèöüêà
êîìïåòåíòí³ñòü, ë³òåðàòóðíà êîìïåòåíòí³ñòü.

Hrauze O. E., Bondaruk L. M. Social Efficiency in Dickens’s Novel “The Adventures of  Oliver Twist“.
The offered lesson is the result of authors’ participation in the “Lessons with an Entrepreneurial Background” project and

the author’s attempt to adapt innovative scientific and methodical approaches of the Polish colleagues concerning the subject
“Foreign Literature”.The lesson focused on development of initiative and business, is developed as an active approach.

The used methods and techniques provide direct participation of all participants of training, project situations when
each pupil has opportunity to endure pleasure of success, to be enriched with positive emotions. And it isn’t less important,
than to acquire necessary amount of philological information, to develop skills provided by requirements of training programs.

Key words: business, entrepreneurial competence, literary competence.

Òðèâàë³ñòü – 45 õâ.
Ìåòà:
– îõàðàêòåðèçóâàòè îáðàç Îë³âåðà Òâ³ñòà, ðîçêðèòè

éîãî ÿêîñò³, õàðàêòåð, ïîâåä³íêó â ïîð³âíÿíí³ ç ³íøèìè
ãåðîÿìè òâîðó;

– ôîðìóâàòè íàâè÷êè êîíñòðóþâàííÿ ðîçãîðíóòèõ
â³äïîâ³äåé íà çàïèòàííÿ, çáîðó òà òðàíñôîðìóâàííÿ
³íôîðìàö³¿;

– âèõîâóâàòè â ó÷í³â âèñîê³ ìîðàëüí³ ÿêîñò³: ïîâàãó
äî ëþäèíè, ìèëîñåðäÿ, ãîòîâí³ñòü ïðèéòè íà
äîïîìîãó òèì, õòî ïîòðåáóº ¿¿.

Îïåðàö³éí³ ö³ë³ (çàâäàííÿ)
Ï³ñëÿ çàê³í÷åííÿ óðîêó ó÷åíü çíàº:
– âèçíà÷åííÿ ïîíÿòòÿ «ãóìàí³çì»;
– çàñîáè ³íäèâ³äóàë³çàö³¿ ïåðñîíàæ³â;
ðîçóì³º, ÿêèìè ðèñàìè ìàº âîëîä³òè ëþäèíà, êîòðà

äîñÿãàº ïîñòàâëåíî¿ ìåòè ³ â³ä ÿêî¿ çàëåæèòü íå ò³ëüêè
¿¿ æèòòºâèé óñï³õ;

óì³º:
– êîíñòðóþâàòè ðîçãîðíóò³ â³äïîâ³ä³ íà çàïèòàííÿ;
– õàðàêòåðèçóâàòè îáðàç Îë³âåðà Òâ³ñòà ÿê

ãîëîâíîãî ãåðîÿ ðîìàíó;
– çíàõîäèòè ó òåêñò³ åïîñó öèòàòè-ï³äòâåðäæåííÿ;
– íàâîäèòè ïðèêëàäè âèÿâó ãóìàí³çìó ïèñüìåííèêà;
ìîæå:
– ïðîãíîçóâàòè ìàéáóòí³ ðåçóëüòàòè;
– îö³íþâàòè òà í³âåëþâàòè ðèçèêè;

– øóêàòè îïòèìàëüí³ øëÿõè âèð³øåííÿ ïðîáëåìè;
– ñï³ëêóâàòèñÿ, âèñëîâëþâàòè ñâîþ äóìêó òà

çàõèùàòè ¿¿.
Ìåòîäè ³ òåõí³êè: «ìîçêîâèé øòóðì», ðîáîòà ç

òåêñòîì òâîðó, ðîáîòà â ìàëèõ ãðóïàõ.
Îáëàäíàííÿ: òåêñò ðîìàíó «Ïðèãîäè Îë³âåðà

Òâ³ñòà».
Äîïîì³æí³ ìàòåð³àëè:
Äîäàòîê 1. Ñëîâíè÷îê óðîêó (îäèí íà ïàðòó).
Äîäàòîê 2. Êàðòêè «Àíêåòà ãåðîÿ» (êîæíîìó ó÷íåâ³).
Äîäàòîê 3. Êàðòêà-òàáëèöÿ «Ñþæåòíà ë³í³ÿ æèòòÿ

Îë³âåðà Òâ³ñòà» (îäíà íà ãðóïó).
Äîäàòîê 4. Êàðòêà «Ô³ëîñîôñüê³ ðîçäóìè» äëÿ

ïðîâåäåííÿ âïðàâè «Îáåðè ïîçèö³þ» (îäíà íà ãðóïó).
Äîäàòîê 5. Êîíâåðò «Çàñîáè ³íäèâ³äóàë³çàö³¿

ïåðñîíàæ³â» (îäèí íà ãðóïó).

Õ³ä óðîêó

1. Âñòóïíà ÷àñòèíà
1.1. Ðîçïî÷í³òü óðîê âñòóïíèì ñëîâîì, ó ÿêîìó

â³äçíà÷òå, ùî ðîìàí «Ïðèãîäè Îë³âåðà Òâ³ñòà» ó
òâîð÷îñò³ Ä³êêåíñà ïîñ³äàº îñîáëèâå ì³ñöå. Ó  íüîìó
âïåðøå â óñ³é ïîâíîò³ ðîçêðèâàºòüñÿ ñïåöèô³êà
õóäîæíüî¿ ñèñòåìè àâòîðà é îñîáëèâîñò³ ñòèëþ. Ñàìå
öåé òâ³ð äàº ìîæëèâ³ñòü ñïîñòåð³ãàòè çà òèì, ÿê
áóäóºòüñÿ æèòòÿ, ùî â³äáóâàºòüñÿ â ñóñï³ëüñòâ³, ÿêà ðîëü

Òâîð÷³ ñõîäèíêè ïåäàãîã³â Âîëèí³
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åäàãîã³÷íèé

îñîáè â íüîìó, ÿê ïðîòèñòî¿òü éîìó ñèëüíà îñîáèñò³ñòü.
Æèòòÿ ó òâîðàõ Ä³êêåíñà – öå øë³ôóâàëüíå êîëî. Îäâ³÷íà
æ àðåíà áîðîòüáè äîáðà ³ çëà ³ âñå, ùî â³äáóâàºòüñÿ ç
íàìè, çàãàðòîâóº íàñ. Ëþäèíà, ÿêà òâîðèòü ñâîº æèòòÿ,
âèõîäèòü ç óñ³õ âèïðîáóâàíü ç ã³äí³ñòþ, – öå Îë³âåð
Òâ³ñò, ãîëîâíèé ãåðîé ðîìàíó ×. Ä³êêåíñà.

1.2. Ïîâ³äîìòå ó÷íÿì òåìó óðîêó, åï³ãðàô, ÿêèé º
âèñëîâîì Ñîôîêëà: «Ó ñâ³ò³ áàãàòî âåëèêèõ ñèë, àëå
ñèëüí³øîãî çà ëþäèíó íåìàº â ïðèðîä³ í³÷îãî».
Ïîïðîñ³òü ó÷í³â ïîÿñíèòè ñâîº ðîçóì³ííÿ ö³º¿ äóìêè.

1.3. Ðàçîì ç ó÷íÿìè ñôîðìóëþéòå ìåòó óðîêó.
Çàïðîïîíóéòå ¿ì âèçíà÷èòè îñîáèñò³ ö³ë³ óðîêó,
âèõîäÿ÷è ³ç ðèòîðè÷íîãî ïèòàííÿ: «Ëþäèíà –
îñîáèñò³ñòü ÷è ñòàòèñòè÷íà îäèíèöÿ?». Íàãîëîñ³òü, ùî
â ê³íö³ çàíÿòòÿ çà áàæàííÿì âîíè çìîæóòü âèñëîâèòè
ñâî¿ äóìêè ùîäî äîñÿãíåííÿ ïîñòàâëåíèõ çàâäàíü,
àðãóìåíòóâàâøè ¿õ ïðèêëàäàìè ç âèâ÷åíîãî òâîðó.

2. Îñíîâíà ÷àñòèíà
2.1. Çàïðîïîíóéòå ó÷íÿì ç’ÿñóâàòè çíà÷åííÿ ñëîâà

«ãóìàí³çì», âèêîðèñòàâøè ñëîâíèê óðîêó. Ðîçäàéòå
íà êîæíó ïàðòó äîäàòîê 1. Ñêàæ³òü, ùî íà ïðî÷èòàííÿ
òà îáì³í äóìêàìè ç ñóñ³äîì ïî ïàðò³ â³äâîäèòüñÿ 5 õâ.

Çâåðí³òüñÿ äî êëàñó ç çàïèòàííÿì: – ×è ìîæíà
íàçâàòè âåëèêèì ãóìàí³ñòîì ×. Ä³êêåíñà?

Ïîïðîñ³òü ó÷í³â âèñëîâèòè ñâîþ äóìêó, ñïèðàþ÷èñü
íà ïðèêëàäè ðàí³øå âèâ÷åíèõ òâîð³â Ä³êêåíñà.
(Íàïðèêëàä, òâ³ð «Ð³çäâÿíà ï³ñíÿ â ïðîç³»).

2.2. Ïîñòàâòå êëàñó â³äêðèòå çàïèòàííÿ: – ×îìó
Îë³âåð Òâ³ñò âèõîäèòü ïåðåìîæöåì ó òâîð³, à éîãî
âîðîã³â æîðñòîêî é çàñëóæåíî ïîêàðàíî?

Ïîÿñí³òü, ùî ïîâåðíåòåñü äî öüîãî ïèòàííÿ â ê³íö³
óðîêó ³ ðàçîì ñïðîáóºòå äàòè â³äïîâ³äü. Çàïèø³òü
ïèòàííÿ íà äîøö³.

2.3. Îá’ºäíàéòå ó÷í³â ó ìàë³ ãðóïè (ïî 2–4 îñîáè).
Ðîçäàéòå äîäàòêè 2, 3. Ïîÿñí³òü, ùî, ïîñëóãîâóþ÷èñü
òåêñòàìè ïðî÷èòàíîãî ðîìàíó, ¿ì ïîòð³áíî çàïîâíèòè
«Àíêåòó ãåðîÿ» (äîäàòîê 2), à òàêîæ, êîðèñòóþ÷èñü òàáëèöåþ
«Ñþæåòíà ë³í³ÿ æèòòÿ Îë³âåðà Òâ³ñòà», ñêëàäåíîþ íà
ïîïåðåäí³õ óðîêàõ (äîäàòîê 3), âèçíà÷èòè ðèñè õàðàêòåðó,
ÿê³ º ïðîÿâîì éîãî îñîáèñòîñò³, ï³äòâåðäæóþ÷è ñâî¿
âèñíîâêè öèòàòàìè ç òåêñòó (10–12 õâ).

Ï³äñóìîê âïðàâè ïðîâåä³òü, çàëó÷èâøè ó÷í³â äî
áåñ³äè, âèêîðèñòîâóþ÷è ïèòàííÿ:

– Êîëè âïåðøå Îë³âåð âèÿâèâ ñò³éê³ñòü, æàãó äî æèòòÿ?
– ßê ñòàâèâñÿ ãåðîé äî ãîëîäó, çíóùàíü ³ ïîáî¿â?
– Ç ÷èì íå çìèðèâñÿ õëîïåöü ³ ïðîòè ÷îãî

íåñïîä³âàíî çàïðîòåñòóâàâ, äàâ â³äñ³÷ êðèâäíèêîâ³?
– ßê³ ïî÷óòòÿ ïåðåæèâàâ Îë³âåð, êîëè çëîä³¿ éîãî

âèêðàëè ó ì³ñòåðà Áðàóíëîó?
– Ùî, êð³ì äîáðîáóòó, õîðîøèõ óìîâ æèòòÿ,

ïîáà÷èâ ³ â³äêðèâ äëÿ ñåáå Îë³âåð Òâ³ñò, ïåðåáóâàþ÷è
ó ì³ñ³ñ Ìåéë³?

– Õòî º äðóãîì, à õòî âîðîãîì Îë³âåðà Òâ³ñòà? Êîãî
ç íèõ á³ëüøå?

– Çà ùî õëîï÷èíó ëþáëÿòü, à çà ùî íåíàâèäÿòü?
– ×è ëåãêî çàëèøàòèñÿ ñîáîþ ñåðåä òàêî¿ ê³ëüêîñò³

íåäîáðîçè÷ëèâö³â?
– Ùî äîïîìîãëî Îë³âåðó âèñòîÿòè?
Ï³äâåä³òü ï³äñóìîê: Îë³âåð ñâî¿ìè â÷èíêàìè,

æèòòºâèìè ïðèíöèïàìè òà ïåðåêîíàííÿìè äîâîäèòü,
ùî â³í íå «ñòàòèñòè÷íà îäèíèöÿ», à îñîáèñò³ñòü, ÿêà
ìîæå áóäè ïðèêëàäîì äëÿ áàãàòüîõ ëþäåé.

2.4. Çàïðîïîíóéòå ó÷íÿì ïîì³ðêóâàòè íàä ïèòàííÿì:
– ßêèìè º ïðîâ³äí³ çàñîáè ³íäèâ³äóàë³çàö³¿ ïåðñîíàæ³â
ó ðîìàí³ ×. Ä³êêåíñà «Ïðèãîäè Îë³âåðà Òâ³ñòà»?

Äëÿ öüîãî çàïðîïîíóéòå ¿ì ñêîðèñòàòèñü
ï³äêàçêîþ. Ðîçäàéòå ãðóïàì äîïîì³æíèé ìàòåð³àë 5.
Ïîñòàâòå çàâäàííÿ – ç’ºäíàòè ñëîâà â ëîã³÷í³é
ïîñë³äîâíîñò³, â³äòâîðèâøè âèçíà÷åííÿ ç òåîð³¿
ë³òåðàòóðè, òà íàâåñòè ïðèêëàäè ç òâîðó. Â³äïîâ³äàþòü
ò³ ãðóïè, ÿê³ âèêîíàëè çàâäàííÿ ïåðøèìè.

3. Ï³äñóìêîâà ÷àñòèíà
3.1. Çàïðîïîíóéòå ó÷íÿì îçíàéîìèòèñü ç

âèñëîâëþâàííÿìè Â. Øåêñï³ðà òà É.-Â. Ãåòå
(äîäàòîê 5) ³ äàòè â³äïîâ³äü íà ïèòàííÿ:

– ßêà äóìêà áóëà áëèçüêîþ Ä³êêåíñó?
– À ÷èþ òî÷êó çîðó ïîä³ëÿºòå âè?
Ï³ñëÿ â³äïîâ³äåé ó÷í³â ñïèòàéòå, êîìó âîíè

ïîðàäèëè á ïðî÷èòàòè öåé òâ³ð? Ïîïðîñ³òü
àðãóìåíòóâàòè.

3.2. Çàïðîïîíóéòå ïîâåðíóòèñü äî ïèòàííÿ,
çàïèñàíîãî íà äîøö³, ³ âèñëîâèòè ñâîþ ïîçèö³þ,
âèêîðèñòàâøè ìåòîä «Ïðåñ».

3.3. Ðàçîì ç ó÷íÿìè çðîá³òü âèñíîâîê, ùî â³ðà ×àðëüçà
Ä³êêåíñà â ëþäèíó áóëà áåçìåæíîþ. Â³í âèðîáèâ íàâ³òü
âëàñíó ìîðàëüíó ô³ëîñîô³þ, îäíå ç ïîëîæåíü ÿêî¿ –
òâåðäæåííÿ, ùî âñå ìîæå ñïðèÿòè ìîðàëüíîìó
âäîñêîíàëåííþ ëþäèíè: ³ ïåðåìîãè, ³ ïîðàçêè, ³ çëèäí³,
³ áàãàòñòâî, ³ ëþáîâ, ³ äðóæáà, ³ ðîäèííå ùàñòÿ – òàê ñàìî,
ÿê ¿õ â³äñóòí³ñòü òà ñàìîòí³ñòü. Ùîïðàâäà, öå ìîæå
ðåàë³çóâàòèñÿ çà íàÿâíîñò³ ó íå¿ ìîðàëüíîãî ³íñòèíêòó,
âðîäæåíî¿ ñõèëüíîñò³ òâîðèòè äîáðî, óì³ííÿ áóòè
â³äêðèòîþ, âäÿ÷íîþ ñâ³òîâ³ çà âñå, íàâ³òü çà ïîãàíå,
ãîòîâíîñò³ â³ääàâàòè ñåáå ³íøèì. Ïèñüìåííèê íå
ñóìí³âàâñÿ, ùî âñ³ ö³ ÿêîñò³ º â ëþäèíè, ³ âîíè îáîâ’ÿçêîâî
ìóñÿòü óçÿòè ãîðó íàä òåìíèìè ñèëàìè â ëþäñüê³é äóø³.

Îñü ÷îìó Îë³âåð Òâ³ñò âèõîäèòü ïåðåìîæöåì ó
òâîð³, à éîãî âîðîã³â æîðñòîêî é çàñëóæåíî ïîêàðàíî.
² ÿêùî äåñü òàì, ó äàëåê³é òóìàíí³é Àíãë³¿, ìàëèé
Îë³âåð ç ã³äí³ñòþ íîñèâ öå âåëè÷íå çâàííÿ – Ëþäèíà,
òî æ ÷è íàì ÷èíèòè ³íàêøå?!

3.4. Äîìàøíº çàâäàííÿ: íàïèø³òü òâ³ð-ðîçäóì
«ß ïîðàäèâ áè ïðî÷èòàòè ðîìàí ×. Ä³êêåíñà «Ïðèãîäè
Îë³âåðà Òâ³ñòà...»).

Äîäàòîê 1
Ñëîâíè÷îê óðîêó

Ãóìàí³çì – öå ñèñòåìà ³äåé ³ ïîãëÿä³â íà ëþäèíó ÿê íà íàéá³ëüøó ñîö³àëüíó ö³íí³ñòü, ñòâîðåííÿ óìîâ äëÿ ¿¿ ïîâíîö³ííîãî
æèòòÿ ³ ô³çè÷íîãî òà äóõîâíîãî ðîçâèòêó. ²ñòîð³ÿ, ïðîòå, çíàº ÷èìàëî êðèâàâèõ ïåð³îä³â, êîëè ëþäåé ìàñîâî ³ áåç ñóäó
ðîçñòð³ëþâàëè, ïðèêðèâàþ÷èñü ñàìå ³äåàëàìè ãóìàí³çìó, òà ùå é «âèùîãî ́ àòóíêó». Â á³ëüøîâèöüê³é ô³ëîñîô³¿ ñôîðìóâàëîñÿ
òàêîæ ïîíÿòòÿ «íàøîãî» òà «¿õíüîãî» ãóìàí³çìó. Ïðè öüîìó ïîíÿòòÿ «íàøîãî», «ñîö³àë³ñòè÷íîãî ãóìàí³çìó» óâ³áðàëî â ñåáå
íåíàâèñòü äî ³íàêîäóìñòâà òà êóëüò ñèëè, í³áèòî ïîòð³áíèé äëÿ ïîáóäîâè «ñâ³òëîãî ìàéáóòíüîãî».

Ñòðèæíåâèìè åòè÷íèìè ³äåÿìè ñó÷àñíîãî ãóìàí³çìó º:
– âèçíàííÿ ã³äíîñò³ òà íåçàëåæíîñò³ îñîáèñòîñò³ ãîëîâíîþ ñîö³àëüíîþ ö³íí³ñòþ;
– ñâîáîäà âèáîðó ëþäèíè (çîêðåìà, ñëîâà ³ ñîâ³ñò³, ïðàâà íà îñîáèñòó äóìêó ³ íåçàëåæíå äîñë³äæåííÿ,

ïðàâî êîæíî¿ îñîáèñòîñò³ íà âëàñíèé ñïîñ³á æèòòÿ).
Ó çâ’ÿçêó ç öèì ãóìàí³ñòè÷íà åòèêà ñõâàëþº: áàãàòîìàí³òí³ñòü ïîãëÿä³â ³ ö³ííîñòåé; óñâ³äîìëåííÿ â³ëüíîþ

ëþäèíîþ âëàñíî¿ â³äïîâ³äàëüíîñò³ é îáîâ’ÿçê³â ùîäî ³íøèõ îñ³á ³ çîâí³øíüîãî ñåðåäîâèùà; äîäåðæàííÿ
ïðèíöèïó, çã³äíî ç ÿêèì êîæíà ëþäèíà çàñëóãîâóº íà ëþäñüêå ñòàâëåííÿ äî ñåáå; âèçíàííÿ äàâíüî¿ çàïîâ³ä³,
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ùî íàêàçóº ïðèéìàòè äî ñâîãî ñåðåäîâèùà ÷óæèõ, ïîâàæàþ÷è ¿õ â³äì³ííîñò³; âèçíàííÿ çàãàëüíîëþäñüêèõ
ìîðàëüíèõ ñòàíäàðò³â: ïðàâäèâîñò³ é äîòðèìàííÿ îá³öÿíîê, ÷åñíîñò³ é â³äâåðòîñò³, äîáðîçè÷ëèâîñò³ é íàä³éíîñò³,
â³ðíîñò³ é âäÿ÷íîñò³, íåóïåðåäæåíîñò³ òà ñïðàâåäëèâîñò³, äîáðîñîâ³ñíîñò³ òà ïðàãíåííÿ äî ñï³âðîá³òíèöòâà
òîùî; øàíóâàííÿ òàêèõ ÷åñíîò, ÿê çäàòí³ñòü äî òâîð÷îñò³, ñàìîñò³éíîãî âèáîðó, ìèñëåííÿ ³ ïîâåä³íêè, ïðàãíåííÿ
äî ìàêñèìàëüíî¿ ðåàë³çàö³¿ òàëàíò³â ³ çä³áíîñòåé, ñïðÿìîâàí³ñòü íà çàñâîºííÿ ðàí³øå íå â³äîìèõ ¿é ñôåð
ä³ÿëüíîñò³; ãàðìîí³éíå ïîºäíàííÿ åòèêè ³ ðîçóìó; ðîçóì³ííÿ òîãî, ùî áóäü-ÿê³ ëþäñüê³ ö³ííîñò³ òà ìîðàëüí³
ïðèíöèïè íàéá³ëüø â³äïîâ³äíî ìîæóòü áóòè îá´ðóíòîâàí³ çàâäÿêè ðåôëåêñ³¿; çà íàÿâíîñò³ ñóïåðå÷íîñòåé –
ïîøóê çëàãîäè øëÿõîì ðîçóìíîãî ä³àëîãó.

Äîäàòîê 2
Àíêåòà ãåðîÿ

Ім’я  
Вік  
Батьки  
Освіта  
Зовнішність  
Заняття  
Характер  

Äîäàòîê 3
Ñþæåòíà ë³í³ÿ æèòòÿ Îë³âåðà Òâ³ñòà

Äîäàòîê 4
Ô³ëîñîôñüê³ ðîçäóìè

«Ëþäèíà – íåð³äêî ñàìà ãîñïîäàð ñâîº¿ äîë³» (Â. Øåêñï³ð).
«Ëþäèíà ñêëàäàºòüñÿ íå ò³ëüêè ç ïðèðîäæåíîãî, àëå é ç íàáóòîãî» (É.-Â. Ãåòå).

Äîäàòîê 5
Çàñîáè ³íäèâ³äóàë³çàö³¿ ïåðñîíàæ³â

Ó êîíâåðòàõ çíàõîäèòüñÿ òåêñò, ðîçð³çàíèé íà ÷àñòèíè:

«Ï³ä ³íäèâ³äóàë³çàö³ºþ ðîçóì³þòü íàäàííÿ çìàëüîâàíèì ó õóäîæíüîìó òâîð³ îìáðàçàì ñâîºð³äíèõ,
íåïîâòîðíèõ ðèñ. Çàãàëüíèì â îáðàç³ ïåðñîíàæà º ïåðåäóñ³ì óñå çàãàëüíîïîøèðåíå, ïðèòàìàííå ãðóï³ ïîä³áíèõ
ó ÿêîìóñü àñïåêò³ (íàö³îíàëüíîìó, ñîö³àëüíîìó, ïñèõ³÷íîìó, ìîðàëüíîìó òîùî) îñ³á. ²íäèâ³äóàëüíå, íàòîì³ñòü,
³äå â³ä âðîäæåíèõ ëþäñüêèõ îñîáëèâîñòåé, íàáóòèõ íåïîâòîðíèõ ÿêîñòåé, ïåðåïëåò³ííÿ âðîäæåíîãî, íàáóòîãî
òà ñèòóàòèâíîãî. Äî îñíîâíèõ çàñîá³â ³íäèâ³äóàë³çàö³¿ ïåðñîíàæà çàðàõîâóþòü: ïîðòðåò, éîãî â÷èíêè, ìîâó,
ïðÿìó ³ íåïðÿìó õàðàêòåðèñòèêè, ñòàâëåííÿ äî êîãîñü ÷è ÷îãîñü òà ³í.».

Сюжетна 
основа 

У робітному 
домі 

У трунаря 
Сауербері 

У кублі 
Фейгіна 

У містера 
Браунлоу 

У родині 
Мейлі 

Зведений 
брат Монкс 

Обставини 

життя Олівера 

Діти дичавіли  

від голоду 

Їжа, «що нею 

погребував  

би собака». 

Постіль мав 

серед трун під 

прилавком 

«Люб’язний 

джентльмен» 

прийняв  

до гурту, навчає 
красти 

Піклуються, 

довіряють 

Пора 

безжурного 

щастя 

Переслідує 

брата. Винен у 

тому,  

що Олівер  

не знає сім’ї 

Ставлення  

до Олівера 

Олівер усім 

осоружний.  

Його вважають 

негідником  

і злочинцем. 

Повільне 

конання  

від голоду 

Хазяїн спочатку 

доброзичливий, 

інші – 

знущаються, 

ображають, 

б’ють 

Хлопці 
доброзичливо 

кепкують  

з новачка. 

Фейгін обіцяє 

зробити з нього 

«велику людину», 

доводить до в’язниці 

Співчуття  

до хворої 
дитини, 

прагнення 

допомогти, 

усиновлення 

Чуйність  

до знедоле-

ного, довіра, 

ніжність 

Ненависть  

до брата, 

чужими 

руками 

штовхає його 

до в’язниці 

Головна мета  

у стосунках  

з головним 

героєм 

Власна вигода, 

прагнення 

позбутися 

непокірного 

хлопця 

Мати зиск без 
витрат на харчі 

Наживатися, 

зробивши  

з хлопця злодія 

Навернути 

дитину  

до чесного 

життя, відновити 

справедливість 

Врятувати 

хлопця  

від злочинців 

Знищити 

брата  

і заволодіти 

спадщиною 

Реакція 

Олівера 

Радий втекти  

світ за очі  
з осоружного 

будинку 

Розуміє людське 

горе. Повстав, 

коли зневажили 

матір. Подався 

шукати щастя 

Спочатку сприймає 
все як гру,  

а збагнувши 

істину, хоче 

втекти від 

злочинців 

Здавалося,  

що він потрапив 
до раю. Був 

глибоко 

вдячний  

за допомогу 

Почуває себе 

радісним  

і спокійним. 

Серце сповнене 
любові  
до рятівників 

Забув про 

вчинене зло, 

ділить 

спадщину 

порівну 

 


